Sepher Tehillim (Psalms)
Chapter 81
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1. (81:1 in Heb.) lam’natseach al-haGittith ’Asaph.
’s Goodness and Yisra’El’s waywardness.
the chief musician; on the Gittith. A Psalm of Asaph.
80:1> Eis 10 Télos, vmep OV Amvdv: 10 Acad balpos.
1 to telos, ton lénon; t9 Asaph psalmos.

the director the wine vats; a psalm to Asaph.
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(81:2 in Heb.) har’ninu “uzenu hari’u Ya“aqob.
Ps81:1 Sing for joy our strength; shout joyfully of Yaaqob (Jacob).
2> AyadAidocbe 7@ 0ed T BomOd Mpdv, dAardbate 70 Bed lakwP-
2 Agalliasthe tQ to boethg hemon, alalaxate tg Iakob;
Exult to our helper! Shout to of Jacob!
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2, (81:3 in Heb.) s'u-zim’rah uth’nu~thoph kinor =-nabel.

Ps81:2 Bring a song, give the timbrel, lyre the harp.

3> AdBete PaApov kal 86Te TOLTavov, FadTNpLov Tepmvov peta kibapas:
3 labete psalmon kai dote tympanon,
Take a psalm, and utter a sound on the tambourine,

psaltérion kitharas;
psaltery and the harp!
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3. (81:4 in Heb.) tiq’ u ba shophar bakeseh I'yom chagenu.

Ps81:3 Blow the trumpet in (month), 2t the covered moon,
the day of our feast.

4> calmicaTe év veopmuia cdATLYYL, év eDoNU® NILEPQ E0PTTS MLV *
4 salpisate en neo salpiggi, hémera heortés hémon;
Trump during the new — a trumpet in the glorious day of your feast!
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4. (81:5 in Heb.) 2/ choq I'Yis’ra’El hu’ mish’pat Ya aqob.
Ps81:4 it is a statute for Yisra’El, an ordinance of Yaaqob (Jacob).
<5> 81v mpooTaypa T® lopan éotiv kal kpipa 16 0ed lakwp.

5 prostagma tQ Israél estin kai krima tg Iakob.
an order to Israel it is, and a judgment by of Jacob.
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5. (81:6 in Heb.) “eduth hiYoseph samo b’tse’tho

=‘erets Mits’rayim lo’-yada'ti ‘esh’'ma’.
Ps81:5 He established it for a testimony in Yoseph when he went

the land of Mitsryim. I heard that I did not know:
<6> paptiprov év 10 lwomd €éBeto adTov
év 10 €EelBetv adToV €k yfjs AlydmTou: yAdooav, fjv ok éyvw, fikovoev:
6 martyrion en tg Ioséph etheto auton en tQ exelthein auton
to be a testimony Joseph He made it, during his coming forth
gés Aigyptou; , hén ouk egno, eékousen;
of the land of Egypt; which knew not, he heard.
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6. (81:7 in Heb.) hasirothi misebel shik'mo dud ta abor’'nah.
Ps81:6 I relieved his shoulder of the burden, were freed the basket.

> dméornoev &md dpoewv TOV vdTOV adTOD,
e ~ 9 ~ 9 ~ ’ 9 4
al yetlpes adTod v T® kopLvy €dovAevaav.
7 pestésen arseon ton noton autou, to kophing edouleusan.
He removed tribute his back; the hamper were enslaved.
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7. (81:8 in Heb.) batsarah qara’ath wa'achal’tseak ‘e’ en’ak b'sether ra am
‘eb’chan’ak “al-mey M’ribah Selah.

Ps81:7 You called in trouble and I rescued you; I answered you
the hiding place of thunder; I proved you at the waters of Meribah. Selah.

&> ’Ev OAifeL eémekadéow e, kal éppuoapmy oe-
€mMKovod oov év dmokpLdw kaTaryldos,
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€dokipacd oe ém UdaTos avtiloylas. dadalpa.

8 In thlipsei epekaleso me, kai errysameén se¢; epékousa
affliction you called upon me, and I rescued . I heeded

apokryphgo kataigidos, edokimasa hydatos antilogias. diapsalma.
the concealed place of the gale; I tried Water of Dispute. PAUSE.
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8. (81:9 in Heb.) sh’'ma” "ami w’a’idah bak Yis’ra’El ‘im=~tish’'ma’=I’,

Ps81:8 Hear, O My people, and I shall admonish you;
O Yisra’El, if you would listen !

9> drovoov, Aaos pov, kal drapapTpopal oov: Iopand, éav dkodoms pov,
9 akouson, laos mou, kai diamartyromai soi; Israél, akousés y
Hear, O my people! and I shall testify to you, O Israel, if you should hear
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9. (81:10 in Heb.) lo’~ 'ak ‘el zar w’lo’ thish’tachaweh I'el nekar.

Ps81:9 no strange mighty one you;
nor shall you worship any foreign mighty one.

<10> oVk éoTar év ool Beds mpdbodaTos, 00de mpookvvToeLs Bed dAAAoTplw:
10 ouk soi theos prosphatos,
not you a mighty one newly made,

oude proskynéseis theg allotrig;
nor shall you do obeisance to an alien mighty one.
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10. (81:11 in Heb.) hama“al’ak
'erets Mits'rayim har’cheb-piyak wa’amal’ehu.

Ps81:10 ' am , who brought you up the land of Mitsrayim;
open your mouth wide and I shall fill it.

A1> éyo yap elpL kOpLos 6 Beods cov 6 dvayaynv oe ék yfis AlydmTov:
TAGTUVOV TO OTORA TOV, KAl TATPOOW aADTO.
11 eimi ho anagagon se ek gés Aigyptou;

am ; the one leading you of the land of Egypt.

platynon to stoma sou, kai pléroso auto.
Widen your mouth! and I shall fill it.

Al A9474L (49vry v Yo oyw4lr i

HaMiqraot/The Scriptures = Chetubim/Writings Hebrew-Greek-English color coded Interlinear edited by Lanny Mebust — page 3



20 1aNTRD OR7N YHPD my wnri-xDY 3
11. (81:12 in Heb.) w’lo’~shama’™ “ami "qoli w'Yis’ra’El lo’~‘abah I,
Ps81:11 But My people did not listen to My voice, and Yisra’El did not obey
<12> katl ovk fikovoev 6 Aads pov Tis wviis pov, kal IopamA od mpooéoyev po-

12 kai ouk ekousen ho laos mou tés phonés mou, kai Israél ou proseschen H
But did not hear my people my voice; and Israel gave no heed to
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12. (81:13 in Heb.) wa ashal’chehu sh’rlruth l|bc|m yel’hu mo atsotheyhem.
Ps81:12 So I gave them over to the stubbornness of their heart,
to walk in their own devices.
3> kat éfaméoTelda adTOVS KATA TA EMTNOEVLATA TOV KAPILBHY AOTOV,
TopedoovTaL év Tols émTndelpaciy adTdv.

13 kai exapesteila autous ta epitedeumata ton kardion auton,
And I sent them out the practices of their hearts;

poreusontai en tois epitedeumasin auton.
they shall go in their practices.
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13. (81:14 in Heb.) [t “ami shome a Ii Yis’ra’El bid’rakay y’haleku.

Ps81:13 My people would listen to Me, Yisra’El would walk in My ways!

14> €l 0 Aads pov frovoév pov, IopanA Tals 0dols pov el émopedbn,
14 ei ho laos mou ekousen , Israél tais hodois mou ei eporeuthé,
my people heard , Israel by my ways if were gone,
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14. (81:15 in Heb.) kim’ at ‘oy’beyhem ‘ak’ni’a w' «! tsareyhem ‘ashib .

Ps81:14 | would quickly subdue their enemies and turn their adversaries.
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15> év 1 pmdevi dv Tovs éxbpovs adTdV éTamelvwoa
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kal €ém Tovs OALBovTas avTovs émeBalov Tnv xelpa pov.
15 en tg médeni an tous echthrous auton etapeinosa
the not even one their enemies I humbled,

kai epi tous thlibontas autous epebalon
and the ones afflicting them I would have put

Hrod Yxo aay v(-rwHYR Aran 4w e
:02YS opy o DTy 3T Nt
15. (81:16 in Heb.) m’san’ey y’kachashu-lo wihi “itam .
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Ps81:15 Those who hate would pretend obedience (o Him,
and their time would be

<16> ol éxBpol kuplov éfeboavto avTR, kal €oTaL 6 KALPOS AVTAV €Ls TOV aldva.
16 hoi echthroi epseusanto aut), kai estai ho kairos auton
The enemies of lied to him, and shall be their time
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16. (81:17 in Heb.) waya’akilehu mecheleb chitah umitsur d’bash ‘as’bi eak.
Ps81:16 But I would feed you the finest of the wheat,
and with honey the rock I would satisfy you.
A7> kal éfbproev adTovs €k oTEATOS TTVPOD KAl ék TETPAS PEAL ExOpTATEV AOTOVS.

17 kai epsomisen autous ek steatos pyrou
And he fed them of the fat of wheat;

kai ek petras meli echortasen autous.
and of the rock with honey he filled them.
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